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DOYyHKIMOHMPOBAHME AHIVIMICKUX 00palleHU I
B YCJI0BHAX (DOPMAJIBHOI0 001ICHUS

B nanHOI cTaThe BBIICISAIOTCS ceMb (hopMyl oOpaieHus, yrmorpeoistoniuecs B Gop-
MaJIbHBIX CUTYyalMsX OOIIEHUsS B aHTJIMUCKOW peueBoi Kynbrype. Mcmons3oBanue dop-
MaJbHBIX CPEACTB aJipecaliy 00YCIOBIEHO XapaKTEPOM OTHOIIEHHH MeXAy coOecelHu-
KaMH, CTEMEeHbI0 3HAKOMCTBA KOMMYHHMKAHTOB, T€HIACPHBIMUA M BO3PACTHBIMU OCOOEHHO-
CTSIMU OOIIAIOIINXCS, UX CEMEHHBIM TIOJIOKECHHEM.

KiroueBwie cioBa: oOpaiieHue; CpeAcTBO ajapecaruu; GyHKIUU oOparieHus; ¢op-
MaJIbHO€ OOIIEHNE; aHTJIUHCKHH A3BIK.

[Tpobnema n3ydeHus oOpamieHus MOKET ObITh BEIIBUHYTA B YHCJIO BaXK-
HENIIUX, T.K. JaHHOE CPEACTBO aJpecaluy 3a1a€T TOH BCEMY MPOLIECCY KOM-
MYHHUKAIUHU, OTJIUYACTCS MOJU(YHKIIMOHAIBHOCTHIO B peUd U 00J1ajaeT 3Ha-
YUTEITHLHON KYJIbTYPHOU CIICIIU(UKOM.

O.I'. BerpoBa oTmMeuaer, 4To, C OJTHOM CTOPOHBI, OOpalieHne — 3T0 PyHK-
Vs TUHTBUCTUYECKOMN €IMHUIIBI, C IPYTOM CTOPOHBI, 3TO CaMO CJIOBO WJIH BbI-
pakeHHe, KOTOPOe HAXOJIUTCS B MO3HUIIMK OOPAIIeHUs] U BBITIOIHSIET PYHKIIUU
nociennero [1, €. 5]. Jlaunyro Touky 3penus pasupensetr B. E. ['oapaun, pac-
CMaTPUBAIOLIUN OMUCHIBAEMOE SIBJICHHE KaK (DYHKIHMIO Kakoro-iubo cioBa
WIM BBIPAKEHUS, KOTOpas MOAUYEPKUBAET HANPABICHHOCTh COOOIIEHUS B IIe-
JIOM U OTIEIBHBIX €r0 YacTel aJipecary, yCTaHABIMBAET COOTBETCTBUS MEXKIY
IpEACTaBICHUSMH IPOIYLEHTA U PELUIUEHTA O XapaKTEPE COLUATBHO THUIIU-
3UPOBAHHBIX OTHOILLIEHUN MEK]y HUIMU B MPOLIECCE MOPOKICHHUS U BOCHPHSI-
TUsS cooOIeHus [2, c. 104].

B ycrnoBusix ¢opmanbHOro ((hyHKIIMOHATBHO-POJIEBOTO) OOIICHHUS, Jie-
MOHCTPHUPYIOLIETO BEPTUKAIBHBIE U TOPU3OHTAIBHBIE OTHOLIEHUS KOMMYHH-
KaHTOB B COLIMAJIBHBIX MHCTUTYTaX U KOMMYHHMKAIMIO MEXY HE3HAKOMBIMU
U MaJO3HAKOMBIMHU COOECEeTHUKaMH, OOpalleHUs PETyIUPYIOT COIMAJIbHbBIE
POJIM U CTaTYChl KOMMYHUKAHTOB, OTPAXXAIOT PAa3IMYHYIO CTEIIEHb JUCTAHTHO-
CTU B OOIIEHHUH, a TAK)KE MOTYT JIEMOHCTPUPOBATh WHJIUBUAYAJIbHBIE XapaK-
TEPUCTUKH aJpECcaHTa u ajpecara: BO3pacT, CEMEWHOE MOJIOKEeHHE U Jap. [3, C.
519].

[ens HACTOAIIEH CTATHU — BBISIBUTH (hOpMaTIbHBIE (OPMYITBI OOpaIeHus
1 0COOEGHHOCTU MX (DYHKIIMOHUPOBAHUS B aHTVIMMCKON peueBOM KyJIbType Ha
Marepuale pa3JIMyHbIX XyA0KECTBEHHBIX (PUIBMOB U CEPUATIOB, BOCIIPOU3BO-
JSIUX CUTYalu (QyHKIIMOHATBLHO-POJIEBOTO OOIIECHHUS.
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B curyanusx ¢hpopMaabHOro OOIIECHUS B aHTIIMICKOM SI3BIKE BBIJCIICHBI
yKa3aHHbIe HUXKE (HOPMYJIIbl 0OpaleHus.

1. Ums. JlaHHBIN TUTT OOpAIlICeHUS SBISIETCS HEUTPATBHBIM, BBITIOTHSET B
peUr HOMUHATUBHYIO (DYHKITHIO M COKpAIaeT TUCTAHIINIO B 00IIeHnU. B npu-
mepe «Eddie, 1'm 40 pages further iny (300u, s yorce npowumana 40 cmpanuy,)
[6] penakTop ocraBisieT coOOIICHHE aBTOPY KHUTH.

2. I'onopamus. B kauecTBe TOHOPATUBOB B aHIJIMICKOM SI3BIKE BBICTY-
HaroT KOMMYHHKATUBHBIC equHuIlsl Mr., sir, Mrs., Miss, madam, Ms., ma’am,
Ha3bIBAIOIIKE ajpecaTa U PeryJupyIOIIie OTHOMICHUS MEXIY y4aCTHHKaAMHU
KOMMYHHUKAIIHH.

B nmpumepax «Enjoy your stay, Mr. Waverly» (Keraem npusmno npose-
cmu eépems, mucmep Bausepnu) [7] n «1’ll call him again, sir» (4 ewé pas
no36omio emy, cap) [6] npeacraBieHbl TOHOPATHBBI, YIOTPEOISIONIUECS 10 OT-
HOIIICHHIO K JIUI[aM MY>KCKOTO I10J1a pa3HbIX BO3pacTHBIX Kareropuii. Heo0xo-
JMMO OTMETHUTD, YTO JaHHbIC KOMMYHHUKATHBHBIC €AMHUIIBI TIO-PAa3HOMY IPH-
MeHSIOTCS B peun. ['oHopatuB Mr. ucnonb3yercs nepea GaMuIdsIMA WK TIe-
pen hopmynoit «ums + ¢pamunusy, B TO BpeMst Kak oOpaliieHue Sir BRICTyIaeT
B Ka4eCTBE CAMOCTOSITEIIbHON €IUHUIIBI.

Ooparenus Mrs., Ms., Miss, yroTpe0Oistomnecs 1Mo OTHOIIEHHIO K jKeH-
IIMHAM Pa3HOTO BO3pacTa M CEMEHHOTO MOJIOKEHUS, TPUMEHSFOTCS B COYETa-
HUM ¢ haMuineit Wiu ¢ uMeHeM + damuiueit, madam — ¢ pamummein wim ca-
MOCTOSITENTEHO, M@ 'aMm Bcera BHICTYIAET B KAYeCTBE CaMOCTOSITEIIbHOW KOM-
MYHUKATHBHOH €THMHUIIBI.

['onopatuB Mrs. peanu3yercs O OTHOIICHUIO K 3aMYy>KHHUM/pa3Be/EH-
HBIM JKCHIIUHAM cpeaHero/crapiiero Bo3pacta: «Obviously, Mrs. Artwood... »
(Pazymeemcst, muccuc Apmeyo...) [6].

['onopatuB MS. BBITIOJNHSET B PeUd dTHUECKYIO (DYHKIIMIO W TTO3BOJISET
CKPBITh CEMEHHOE MOJIOKCHHE afipecara. YKa3aHHOe oOpalieHne ymoTpeos-
€TCsI TOBOPSIINM B CIydae, €ClId OH He 3HaeT JaHHOH XapaKTEePHCTHUKH COOe-
CCJIHMKA, a TAK)KE B TEX CUTYAIUAX, KOTJa KCHIIWHA caMa He X0YeT PaCKPhI-
BaTh CBOE ceMelHoe mooeHue. B Hacrosiee BpeMs roHopaTiB MS. Ipoko
UCIIONB3YETCSI B CBSI3M C PACIPOCTPAHCHHEM BIHSIHHS (DEMUHUCTHYECKOTO
newkeHus. B mpumepe «Ms. Wright, Saxon Bakery (I"ocnoowca Patim, smo
Caxcon Beiikep) [4] cexpeTaph oOpamaercss K KJIMECHTKE IOCPEICTBOM T'OHO-
patuBa MS., T.K. HE3HaKOMa C HEW W HE 3HACT XapaKTEPUCTHK aJpecara.

[TocpenctBoM roHopatBa MIiSS oOpamaroTcss K HE3aMY)KHUM JCBYII-
kam/keHmmHaM. B mpumepe «Perhaps..., Miss Tellery (Bosmoorcno..., mucc
Tennep) [7] nanHOE OOpAIEHUE CYUTACTCS MPUEMIIEMBIM, T.K. TOBOPSIIINI 3a-
paHee OCBEIOMJIEH O CEMEHHOM TIOJIOKEHUH M BO3PACTE CIIYIIAIOIIETO.

OTMeTHM, YTO STHKETHOE oOpamieHne madam mpeuMyIiecTBEHHO HC-
MOJIL3YETCS TI0 OTHOIICHHIO K 3aMY)KHUM JKCHITUHAM CPEHETO M CTapIIero
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Bo3pacra: « Funny, Madam Vinciguerray (3abasno, maoam Bunuueysppa) [7].
B Hacrosmee BpeMst JaHHBIM TOHOPATUB yTpaTUil CBOE U3HAYaJIbHOE 3HAYCHUE,
a IMEHHO «IIPHHA]ICKHOCTD JIUI] )KEHCKOTO T10J1a K CBETCKOMY OOIIIECTBY.

AxT nipock0ObI B ipuMepe «Ma ‘am, please...» (Iloowcanyiicma, mom...) [4]
OTKpBIBACT KOMMYHHUKATHBHAS CAMHMIIA MA 'aMm, UCIOJb3YIOMIAsACsA B PeUH B
TOM Cllydae, KOT/1a cCo0eCeTHUKH He3HAKOMBI U IPH 3TOM CITYIIAIOIINIA CTapIie
ropopsiero. OIHAKO CIEAyeT IMOMAYEPKHYTh, YTO YyKa3aHHBIA TOHOpPATHB
TaKXKe yIMOTPeONIsIeTCs B CUTYalUAX (B [IKOJIC, apMUU U IPYTHX COIHATBHBIX
MHCTUTYTAX ), KOT/Ia aJpeCaHT 3HAKOM C aJIpeCcaToM.

3. Obpawenue b6e3 Hazvlieanus aopecama (Hynegoe oopaujernue). Jlannas
dbopmyna popmanbHOTO OOpaIeHus IpeACTaBIeHa KOMMYHUKATUBHBIMU €11~
HUIIAMH €XCUSe Mme (npocmume, uzsunume), listen (caywaiime), 100k (cy-
watime) n 1p. OcHOBHAas1 (YHKITUS YKa3aHHOU (DOPMYIIbI — MPUBJICYCHUE BHU-
maHwus aapecata: «Listen, what you ‘re about to say...» (ITocrywaiime, mo, umo
8bl cobupaemecs 3aseume...) [6].

4. Obpawenue, ompadxcarowee noi u 8ozpacm aopecama. B xadectBe
JAHHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX €IMHHUI[ MOT'YT OBITh MpejacTaBieHbl gentleman
(eocnooun, oxcenmavmen), ladies and gentlemen (Oamer u cocnooa) n ap. Yka-
3aHHBIC 3TUKETHBIC OOpaIleHHs YIOTPEOISIOTCS B Pa3HBIX CUTYaIUsAX pede-
BOT'O OOIIECHUS U BBIMOJIHAIOT pa3indnbie pyHkimu. B nmpumepe «Ladies and
gentlemen...» (amst u 2ocnooa...) [5] onHOBpEMEHHO peann3yrOTCs HOMHHA-
TUBHAS ¥ dTUYECKas (PyHKIIHH.

5. Cmamycnoe oopawenue. CTaTyCHBIMH OOpaIIeHUSAMHU B (popMasIbHON
AHTIIMICKOW KOMMYHHKAITUH BBICTYIAIOT MTpodecchu, TOIDKHOCTH M COITUAITb-
HOE TIOJIOKCHHE KOMMYHHUKAHTOB, YCTaHABIUBAIOIINE MIPABHIIIA PEYEBOTO T10-
BEJICHHS OOIIAIONTNXCS U OCYIIECTRIISIONINE PETYIATUBHYIO U IEHKTUICCKYFO
dbyakmuu. O603HaUYNM, YTO CTAaTYCHBIC OOpaIleHUs MOTYT yIOTPEOIAThCS B
peun caMocToATeNBbHO: « YOU can start by putting back the correct lens, profes-
SOr» (Bul mooiceme nawamo ¢ YCMaHOBKU NPABULILHOU TUH3bL, npogeccop) [1],
— a TaKke B coueTaHuu ¢ dpamummeid: «So sorry, Professor Arnold...» (Tlpo-
cmume, npogeccop Apnonvo...) [5].

6. @amunus. JanHas dhopMylia MPEHMYIIICCTBEHHO HCIIOIB3YETCS KOM-
MYHHKaHTaMH{ CTapIIero BO3pacTa 1o OTHOIICHHIO K MIIAIIIMM (HAallpuMep, B
IIKOJIE), & TAK)KE TOBOPSIIUMHE, 3aHUMAIOIIMHK 00JIe€ BBICOKOE TIOJIOKEHHUE IO
CPaBHCHHUIO CO CIYIIAIOMUMHU (B Pa3IHMYHBIX COIMAIBHBIX WHCTUTYTaX).
Kpome Toro, mocpenctBoM GamMmiiiu APYT K JAPYry oOpamarTcs KOMMYHH-
KaHTBI OJTHOTO BO3pacTa U 3aHUMAIONIUE PABHBIC TOJDKHOCTH, KaK MOKa3aHO B
npumepe «Remind me, Solo...» (Hanomnume mue, Cono...) [7].

7. Uma + ¢pamunusn. JJlaHHast KOHCTPYKUUS IPUMEHSIETCSI BO BCEBO3MOX-
HBIX CHUTyaIusax (opMajibHOTO OOIIEHHMS, BBIMOJIHIS NEPCOHUPUITUPYIONITYIO
dyuknuro. B mpumepe «So, Eddie Morra, what’s your secret?» (B uém orce
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sawt cexkpem, 200u Moppa?) [6] HauaabHUK OOpamaeTcs K HOTYHHEHHOMY
MOCPEICTBOM HEUTPATbHO-BEXKINBOIO OOpAIEHHs], HE OTPAXKAIOIIET0 KaKkue-
100 JOMOJIHUTENbHBIE XapaKTEepUCTUKH aJipecara.

Takum 00pa3oM, YCTaHOBIEHO, YTO B AHTJIMHCKOM S3bIKE (PYHKIIMOHU-
PYIOT IO MEHbILIEH Mepe ceMb opMabHBIX (OpMyIT 0OpaleHus: UMs, TOHO-
paTHuB, HyJeBoe oOpalieHue, oOpalieHrue, OTpaxarouee 1mojia u Bo3pacT aape-
caTa, cTaTycHoe oOpaienue, pamunus, ums + pamuud. [locpeacTtsom yka-
3aHHBIX (POPMYJI OCYLIECTBISETCS HOMHUHAIUsI coOece/lHUKa, MPUBJIEKAETCS
€r0 BHUMaHHUE, ONPEEIISIFOTCS COIIMATbHBIC POJIM YIaCTHUKOB OOIICHHMS, B HE-
KOTOPBIX CIy4asX MapKUPYIOTCS T€HJEPHBIE U BO3PACTHBIC XapaKTEPUCTUKHU
aJpecara, a Takxe ero ceMmeirHoe mnosnoxeHue. [Ipu BbIOOpe (opManmbHBIX
CPEICTB aJipecalliil BA)KHO YYUTHIBATH TUI OTHOIICHUN MEXIY yYaCTHHKAMHU
OOIIICHHS, CTETICHh UX 3HAKOMCTBA M WHIUBUIYyaJbHBIC XapaKTEPUCTUKH 00-
IAFOIINXCS.
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